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டாக்டர் தி. ஹேமலதா & பா. மஹகசுவாி 

உதவிப்ஹபராசிாியர் 

ஹவளாளர் மகளிர் கல்லூாி 

திண்டல், ஈஹராடு-12 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

உலக மமாழிகளில் தமிழ் மதான்னம வாய்ந்த மமாழியாக விளங்குகின்றது. அத்மதான்னமத் 

தமிழ் மக்கள் வாழ்க்னகனயப்  படம்பிடித்துக்காட்டும் கருவூலமாக காட்சியளிக்கின்றை. சங்கச் 

சான்ஹறார்கள் தாம் புனைகின்ற பனுவல்களில் தமிழர்களின் அக வாழ்னவயும் புறவாழ்னவயும் 

தம்னம சுற்றி இருக்கின்ற இயற்னகஹயாடு இனணத்து உவனமஹயாடு பதித்துள்ளைர் 

அத்தன்னமயுள் வியத்தகு அறிவியல் கண்டுபிடிப்புகளும் அனதச் சார்ந்த மதாழில்நுட்ப கூறுகளும் 

இடம் மபறுகின்றை. சங்க இலக்கியமாைது கணக்கில் அடங்காத அறிவியல் சிந்தனைகளின் 

கருவூலமாக திகழ்கிறது. இக்கட்டுனர சங்க இலக்கியமாை புறநானூற்றில் காணப்படும் அறிவியல் 

சிந்தனைகனள முன்னவக்கிறது 

திறவு மசாற்கள்:  பழந்தமிழர், இயற்னக, உண்னம, மதாழில்நுட்பம், இனசக்கருவிகள் 

முன்னுனர 

 பண்னடயத் தமிழ் இலக்கியங்களில் சங்க இலக்கியம் காலத்தால் முற்பட்டதும் 

பழனமயாைதுமாகும். இதனை சங்க சான்ஹறார்கள் பத்துப்பாட்டு என்றும் எட்டுத்மதானக என்றும் 

இரு மபரும் பிாிவுகளாகப் பிாித்து னவத்துள்ளைர் அவற்றுள் எட்டுத்மதானக நூல்களில் ஒன்றாை 

புறநானூற்றில் அடங்கியுள்ள 101வது பாடல் முதல் 150 வது பாடல்களில் அனமந்துள்ள அறிவியல் 

சிந்தனைகனள எடுத்துக்காட்டுவதாக இக்கட்டுனர அனமகிறன்றது. 

அறிவியல் சிந்தனைகள்:  

             அறிவியல் வளர்ச்சியின் காரணமாக பல்ஹவறு துனறகள் இன்று ஹமம்பாடு அனடந்துள்ளை. 

அனவ வாைியல் அறிவு, இயற்பியல் அறிவு, ஹவதியியல் அறிவு, ஹவளாண்னமயில் அறிவு, 

உயிாியல் அறிவு, விலங்கியல் அறிவு தாவரவியல் அறிவு, கணிதவியல் அறிவு, மருத்துவவியல் 

அறிவு என்று பலதுனறகள் இன்று மிகச் சிறப்பாக வளர்ந்து வருகின்றை. இன்னறய உலகம் 

அறிவியல் துனணயில்லாமல் இயங்க முடியாத நினலயில் இயங்குகின்றது. இன்னறய நினல 

இவ்வாறு இருக்கின்ற மபாழுது சங்கத்தமிழாின் இலக்கியச் சான்றுகள் அக்கால மக்களின் 

அறிவியல் சிந்தனைகனள பல வனககளில் பனறசாற்றி நிற்கின்றை. அவ்வனகயில் புறநானூற்றில் 

எண்ணியல் அறிவு தாவரவியல் அறிவு ஹவளாண்னமயில் அறிவு வாைியல் அறிவு விலங்கியல் 

அறிவு இனசக்கருவிகளின் மதாழில்நுட்பம் ஹபான்ற பல்ஹவறு அறிவியல் சிந்தனைகள் காணக் 

கினடக்கின்றை.  
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எண்ணியல் அறிவு 

         அதியமான்  மநடுமான் அஞ்சினய ஔனவயார் புகழ்கின்ற ஹபாது  நாம் ஒரு நாள் அல்ல 

இரண்டு நாள் அல்ல பல நாளும் மீள மீள பலஹராடு கூடச்  மசன்றாலும் முதல் நாளினைப்ஹபாலஹவ 

விருப்பமுடன் உதவும் பண்புனடயவன் என்று ஹபாற்றுகின்றார். இச்மசய்திகளில் அக்கால 

மக்களினுனடய எண்ணியல் அறிவு மவளிப்படுகின்றது. இதனை, 

"ஒருநாள் மசல்லலம் இரு நாள் மசல்லலம்  

பல நாள் பயின்று பலஹராடு மசல்லினும்  

தனல நாள் ஹபான்ற விாிப்பிைன் மாஹதா"1 

என்ற பாடலடிகளால் அறியலாம். 

தாவரவியல் அறிவு:  

முல்னல மலர்: 

பசினய இனல ஹபான்ற முல்னலமலர்  இனளய காட்டு பூனையின் கூாிய பல்னலப் ஹபான்று 

மலரும் என்பனத 

"பிள்னள மவருகின் முள் எயிறு புனரயப்  

   பாசில் முல்னல முனகக்கும்" 2 

என்ற புறப்பாடல் விளக்குகின்றது.  

மதறுழ் மலர்: 

  யானை முகத்தின் கண்ணுள்ள புள்ளினயப் ஹபால மதறுழ்மலர் பூத்தது என்பனத 

"களிற்று முக வாியின் மதறுழ் வீ பூப்ப" 3 

என்ற புறநானூற்று அடிகளால் அறியலாம். 

எருக்கம் பூ:  

எருக்கம் பூவினை  யாரும் விரும்பி அணிய மாட்டார்கள்.   எருக்கம் பூ  இரண்டு வனக 

உண்டு.  மவள்ளருக்கு,  நீல எருக்கு . எருக்கஞ்மசடியின் உனடய இனல பூ காய் ஹவர் எை 

அனைத்து பாகங்களும் மருத்துவ குணம் நினறந்தனவ. அவ்வனகயாை எருக்கம் பூனவ பற்றி 

புறநானூறு, நல்லை என்றும் தீயை என்றும்  அல்லாது குவிந்த பூங்மகாத்தினையும் புல்லிய 

இனலயினையும் உனடய எருக்கம் பூ என்று குறிப்பிடுகின்றது. இதனை,  

"நல்லவும் தீயவும் அல்ல குவி இணர்ப் 

புல் இனல எருக்கும் ஆயினும் உனடயனவ” 4 

என்ற பாடலடிகளால் அறியலாம். 

சந்தை மரம்: 

மரங்களிஹல சிறந்த மரம் சந்தை மரம். உடலுக்கு குளிர்ச்சினயத்  தரக்கூடியது அப்படிப்பட்ட 

சந்தை மரத்தின் அடினய மனலயில் வாழும் குறத்தி அடுப்பு எாிப்பதால் உண்டாை நறும்புனக 

ஹவங்னக மரத்னத சூழ்ந்து நின்றது என்பனத     

    "குறத்தி மாட்டிய வரல் கனடக்மகாள்ளி 
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   ஆரம் ஆதலின் அம்புனக அயலது  

   சாரல் ஹவங்னக பூஞ்சினை தவழும் " 5  

என்ற புறநானூற்று பாடல் அடி விளக்குகின்றது இத்தனகய தாவரவியல் அறிவினை 

மபற்றிருந்தைர் பண்னடய மக்கள். 

குவனள மலர்: 

       நீர் நினறந்த பள்ளத்தில் வினதத்த வித்து நீாின்னமயால் சாவாது கரும்பு ஹபால தனழக்கும். 

மனழயால் முகந்து மசாாியப்பட்ட நீர் வற்றி ஹகானட யாயினும் மகளிர் கண் ஹபான்ற குவனள 

முதலிய மலர்கள் பூக்கும். அதுஹபால காிய தாள் மபாருந்திய ஹவங்னக மலாின் மபான் ஹபான்ற 

பூனவ சுமந்து பளிங்கு மணி ஹபான்ற நீர் நாள்ஹதாறும் கடலிச் மசன்று கலக்கும் வளம்மபாருந்திய 

மனலநாடஹை  நீ வாழ்வாயாக என்று நாஞ்சில் வள்ளுவனை ஒரு சினறப் மபாியைார் 

பாராட்டுகின்றார் இதனை,  

"கயத்து இட்டவித்து வரத்தின் சாவாது  

கனலக்கரும்பின் ஒலிக்குந்து 

   மகாண்டல் மகாண்ட நீர் ஹகானட காயினும்  

கண்மணன்ை மலர் பூக்குந்து 

   கருங்கால் ஹவங்னக மலாின் நாளும் 

   மபான் அன்ை  வீ   சுமந்து  

மணி அன்ை நீர் கடற்படரும்" 6   

என்ற பாடல் அடிகளால் அறியலாம்.  

விலங்கியல் அறிவு:  

முதனல: 

அதிகமாைின் மவற்றிச்சிறப்னப ஔனவயார் பாடுகின்ற மபாழுது முழங்கால் அளவு நீர் 

உனடயதாக இருந்தாலும் அதில் வாழும் முதனல யானைனயக் மகான்று வீழ்த்தி விடும் அதுஹபால 

என் மன்ைைின் வலினமயும் நுண்ணிய ஆற்றனலயும் அறியாது அவனை இனளயன் என்று 

மதியாது ஹபார்மதாடுத்தாள் நீங்கள் மவற்றி மபறுதல் அாிது என்று ஔனவயார் அதிகமாைின் 

மவற்றிச் சிறப்னப இந்த உவனமயின் மூலம் மவளிப்படுத்துகின்றார் . ஆகஹவ நீருக்குள்ஹள 

இருக்கும்மபாழுது முதனலக்கு எந்த தீங்கும் வராது என்ற உண்னமனய உயிாியல் அறினவ 

அன்னறய மக்கள் மபற்றிருந்தைர் என்பனத புறநானூறு நமக்கு காட்டுகின்றது. இதனை 

   "ஊர் குறுமாக்கள் ஆட கலக்கும்  

   தாள்படு சிறுநீர்க் களிறு அட்டு வீழ்க்கும்"7  

என்ற புறநானூறு பாடல் வாி விளக்குகின்றது. இதனை திருவள்ளுவரும்  

“மநடும்புைலுள் மவல்லும் முதனல அடும்புைலின்  

   நீங்கின் அதனைப்பிற” 8 

எடுத்துக்காட்டுகின்றார். 
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யானை:  

  யானை ஒரு சூழலுக்கு ஒரு கன்றுகனள ஈனுஹம தவிர பல கன்றுகனள ஈைாது. இத்தனகய 

விலங்கியல் அறினவ பண்னடய மக்கள் அறிந்திருந்தைர் அவ்வாறு இருக்க களிறுகள் பலவற்னற 

மகானடயாக ஆய் அளித்ததைால் முடஹமாசியார் என்னும் புலவர்,  

  "இளம்பிடி ஒரு சூல் பத்து ஈனுஹமா" 9 

என்று ஹபாற்றுகின்றார்.  

வாைியல் அறிவு:  

பண்னடய தமிழ் மக்கள் வாைியல் ஆராய்ச்சியில் ஈடுபட்டு ஆறு பருவங்கள், திங்கட் 

மபயர்கள் நாண் மீனும் ஹகாள் மீனும் பற்றிய மசய்திகள்  பலவற்னற அறிந்திருந்தைர். 

இவ்வுண்னமகனள அறிந்து உலகப் ஹபரறிஞர்கள் பலர் பாராட்டியுள்ளைர். அறிஞர் சிஹலட்டர் 

என்பார் "தமிழருனடயவாைநூற் கணித முனறஹய வழக்கிலுள்ள எல்லாக் கணிதங்களிலும் 

நிதாைமாைது"10 என்கிறார். 

“மதால்காப்பியத்திலும் சங்க நூல்களிலும் காணப்படும் வாைியற் மசய்திகள் 

உருப்மபற்றனமக்குப் பல்லாயிரம் ஆண்டுகள் பிடித்திருக்கும் என்பதில் சிறிதும் ஐயமில்னல என்று 

முனைவர் ஆ. தட்சிணாமூர்த்தி குறிப்பிடுகின்றார்.”11  

தூம ஹகதுவின் ஹதாற்றம் உலகிற்கு மபருங் தீங்கு வினளவிக்கும். சைி மீன் புனகயினும் 

தினசகளில் புனக ஹதான்றிைாலும் மதற்ஹக மவள்ளி ஹதான்றிைாலும் மனழ வராது. ஆைால் 

பாாியின் நாட்டில் மனழ மபய்யும் என்று கபிலர் பாடுவார். இதனை,  

   "னமமீன்  புனகயிலும் தூமம் ஹதான்றினும்  

   மதன் தினச மருங்கின்  மவள்ளி ஓடினும் 

    ஹகால் மசம்னமயில் மபயல் பினழப்றியாது" 12  

என்ற புறநானூற்று பாடல் விளக்குகின்றது. 

நிலா வளர்னகயில் பதினைந்து நினலகனள அனடவது ஹபாலஹவ ஹதய்னகயிலும் 

பதினைந்து  நினல அனடகிறது. எட்டாம் நாள் பினற நிலனவ புறநானூறு, 

   "எண்ணாட்டிங்கள்"13  

என்று குறிக்கின்றது.  

ஹமலும் வடதினசயில் ஹதான்றும் அருந்ததி என்னும் நட்சத்திரம் மபண்களின் கற்புக்கு 

இலக்கணமாய் கூறப்படுகின்றது. இதனை  

   "வடமீன் புனரயும்  கற்பின் மடமமாழி 

   அாினவத் ஹதாள்  அளவு அல்லனத"14  

என்று புறப்பாடல் கூறுகின்றது.  

ஹமலும் இந்த உலகிற்கு வடக்ஹக இமயமனலயும் மதற்ஹக மபாதிய  மனலயும் அரணாக 

இருந்து இந்த உலகம் அழியாமல் காத்து நிற்கின்றது. இதனை புறப்பாடல் ஒன்று முடஹமாசியார் 
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ஆய் அண்டிரன்  என்பவனை புகழ்கின்ற மபாழுது நரந்னதனயயும் நறிய புல்னலயும் ஹமய்ந்த 

கவாிமான் குவனளப்  பூனவ உனடய சுனை நீனரப் பருகி அதன் பக்கத்தில் உள்ள தகர மரத்தின் 

குளிர்ந்த நிழலின் தைது பினணயுடன் தங்கும் வடதினச கண்ணதாகிய வானைப் மபாருந்தும் 

இமயமனலயும் மதன்தினசக்  கண் உள்ள ஆய் அண்டிரன் குடியும் இல்லாது ஹபாைால் இந்த 

உலகம் கீழ் ஹமலதாகிவிடும் அத்தனகய சிறப்னப உனடயவன் ஆய் என்று முடஹமாசிாியார் 

புகழ்கின்றார். இதனை,  

   "வடதினச அதுஹவ வான்ஹதாய் இமயம்  

   மதன்தினச ஆஅய்குடி இன்றாயின்  

   பிறழ்வது மன்ஹைா, இம்மலர்தனல உலஹக" 15 

ஹவளாண்னமயில் அறிவு: 

  பண்னடய தமிழ் மக்கள் தங்கள் வாழ்க்னகனய ஐவனக நிலங்களாக பகுத்து ஒவ்மவாரு 

நிலத்திற்ஹகற்ப மதாழில் மசய்து தங்கள் வாழ்க்னகனய ஹமம்படுத்திக் மகாண்டைர். அவ்வனகயில் 

குறிஞ்சி நிலத்தில் உள்ள வளங்கனளப் பற்றி புறநானூறு குறிப்பிடும் மபாழுது 

  மனல  வளத்திற்கு  மனழ இன்றியனமயாதது என்பனத 

  "பாாி பாாி என்று பல ஏத்தி  

   ஒருவர் புகழ்வர் மசந்நாப் புலவர்  

   பாாி ஒருவனும் அல்லன் 

   மாாியும் உண்டு ஈண்டு புரப்பதுஹவ"16  

என்ற புறநானூற்றுப் பாடலில் கபிலர் பாாினயப் புகழ்கின்ற மபாழுது இந்த உலகம் காக்க பாாி 

ஒருவன் மட்டும் அல்ல மாாியும் உண்டு என்று கூறுகின்றார் .  

மனல வளத்னதப் பற்றி கபிலர், பாாியின் பறம்பு மனல உழவரால் உழுது வினளவிக்காத 

நான்கு வினளச்சனல உனடயது. அனவ சிறிய இனலனய உனடய மூங்கிலது மநல் வினளயும், 

இரண்டு இைிய சுனளயுனடய பலாவிைது பழம் வினளயும், மூன்றாவது மகாழுங் மகாடினய 

உனடய வள்ளி கிழங்கு வினளயும், நான்கு அழகிய நிறத்னதயுனடய மனலத் ஹதன் மசாாியும் என்று 

பாாியின் நாட்டு வளத்னதப் புகழ்கின்றார். இதனை,  

"உழவர் உழாதை நான்கு பயனுனடத்து; 

ஒன்ஹற சிறு யினல மவதிாின் மநல் வினளயுஹம;  

   இரண்ஹட தீம்சுனளப்பலவின் பழம் ஊழ்க்குஹம ; 

மூன்ஹற மகாழுங்மகாடி வள்ளிக்கிழங்கு விழ்க்குஹம ;  

நான்ஹக அணிநிற ஓாிப் பாய்தலின் மீது அழிந்து  

திணிமநடுங்குன்றம் ஹதன் மசாாியும்ஹம"17  

 என்ற புறப்பாடல் விளக்குகின்றது.  

வரகு எவ்வாறு வினளவிக்கப்படுகிறது என்பனதக் கபிலர், மவம்னம தன்னம நினறந்த 
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ஹவங்னக மரத்னத உனடய சிவந்த ஹமட்டு நிலப்பரப்பிஹல கார்காலத்து மனழ மபய்தது. 

 அம்மனழயால் பதமாகிய ஈர நிலத்தில் புழுதி கலக்கும்படி பல சால் பட உழுது வரகு 

வினதக்கப்பட்டது. அவ்வரகு இனல தனழத்து மபருகி மகனவ என்ற மயிலிைது ஹபனடனயப் ஒப்ப 

ஓங்கி வளர்ந்தது. அதன் காிய தண்டு நீண்டு எல்லாம் ஒருங்ஹக ஹசர்ந்து சூல்.  விாிந்து கதிாின் 

அடியும் தனலயும் ஒழியாமல் வரகாைது மிகக் காய்ந்து சீாியதாக வினளந்தது. அதுமட்டுமல்ல அந்த 

பறம்பு நாட்டிஹல அவ்வாறு வினளந்த புதிய வரனக அறுக்கவும் தினைனய அறியவும் 

எள்ளிளங்காய் கறுக்கவும் மகாடி அவனரயின் மவள்னள க்காய் அறுக்கவும் ஆக அந்த நாடு 

ஆரவாரம் மிக்கதாக விளங்கியது என்று பாாியினுனடய பறம்பு நாட்டினுனடய வளத்னத 

கபிலர்பாடுகின்றார். இதனை,  

மவப்புள் வினளந்த ஹவங்னக மசஞ்சுவல்  

கார்ப் மபயல் கலித்த மபரும்பாட்டு ஈரத்து 

பூழி மயங்கப் பல உழுது வித்தி 

பல்லி ஆடிய பல்கினளச் மசவ்விக் 

கனளகால் கழாலின் ஹதாடு ஒலிபு நந்தி,  

மமன்மயில் புைிற்றுப்  மபனடகடுப்ப நீடி 

கருந்தாள் ஹபாகி ஒருங்கு பால் விாிந்து  

கீழும் ஹமலும் எஞ்சானம பல காய்ந்து 

வாலிதின் வினளந்த புது வரகு அாிய 

தினை மகாய்ய, கவ்னவ கறுப்ப, அவனரக் 

மகாழுங்மகாடி விளர்க்காய் ஹகாட்பதம் ஆக" 18 

என்ற பாடலடிகளால் அறியலாம். 

ஹமலும் பருத்தியிலிருந்து நூல் எடுத்து ஆனடனய உற்பத்தி மசய்யும் திறனை அக்கால 

மக்கள் அறிந்திருந்தைர் என்பனத, 

"பருத்திப் மபண்டின் பனுவல் அன்ை" 19  

 என்ற புறப்பாடல் விளக்குகின்றது 

இவ்வாறு ஒரு நாட்டிற்கு  மனழ வளமும் இயற்னக வளமும் சிறந்து விளங்குகின்றஹபாது 

அந்நாட்டில் ஹவளாண்னமத் மதாழில் சிறந்து விளங்கும் என்பது மவளிப்பனட. 

ஹசம அச்சு 

ஹசம அச்சு என்பனத இக்காலத்தில் ஸ்மடப்ைி என்று அனழப்பர் தாமஸ் ஹமாாிஸ் ஹடவிஸ் 

1904 ஆம் ஆண்டு ஸ்மடப்ைினய கண்டுபிடித்தார். ஆைால் நம் முன்ஹைார்கள் ஈராயிரம் 

ஆண்டுகளுக்கு முன்ஹப கண்டுபிடித்துள்ளைர். இதனை அதியமான் அஞ்சியின் மகன் மபாகுட்டு 

எழிைினய ஔனவயார் பாடுகின்ற புறப்பாடலில் அறியலாம்.  

அப்பாடலில் இனளய எருதுகனளப் பூட்டி உப்பு வணிகர் உப்பாகிய பண்டம் அதிகமாக 

ஏற்றப்படும் மபாழுது அவ்வண்டி ஹமடு பள்ளத்தில் மசல்கின்ற மபாழுது அச்சு முறிந்து விட்டால் 

அதற்கு பதிலாக மற்மறாரு அச்சாகிய ஹசம அச்னச னவத்திருப்பர். அதுஹபால தான் காக்கின்ற 

நாட்டிற்கு துன்பம் வந்தாலும் அந்த துன்பத்னத நீக்கி காத்தர்க்கு உாியவன் மபாகுட்டுஎழைி என்று 
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புகழப்படுகின்றது. இதனை  

      எருத்ஹத இனளய நுகரம் உணராஹவ 

................................…........................................ 

      கீழ் மரத்து யாத்த ஹசம அச்சு அன்ை"20  

என்ற பாடலடிகளால் அறியலாம். 

முடிவுனர:  

   தமிழர்களின் பண்பாட்டுக் கருவூலமாக விளங்கும் புறநானூற்றில் பண்னடய மக்கள், 

எண்ணியல் அறிவு, தாவரவியல் அறிவு, விலங்கியல் அறிவு, வாைியல் அறிவு, ஹவளாண்னம அறிவு 

ஹபான்ற அறிவியல் அறினவ அறிந்திருந்தைர் என்பனத விளக்குவதாக இவ்வாய்விக் கட்டுனர 

அனமந்துள்ளை. 

அடிக்குறிப்புகள்: 

1. புறம் .பா.101,பக்.243 

2. புறம் 117, பக் 272 

3. புறம் 119, பக் .276 

4. புறம் .106., பக. 253 

5. புறம் .108., பக்.255 

6. புறம்.137, பக். 318 

7. புறம்.104. பக். 249 

8. குறள்.495 

9. புறம்.130. பக்.303 

10. தமிழர் நாகாிகமும் பண்பாடும்.பக். 138 

11. தமிழர் நாகாிகமும் பண்பாடும் பக். 138 

12. புறம்.117 பக்.272 

13. புறம் 118 பக்.27 

14. புறம் 122 பக்.282 

15. புறம் .132 பக்.306 

16. புறம் 107 பக்.254 

17. புறம் 109 பக்.257  

18. புறம் 120. பக். 278 

19. புறம் 125 பக். 288 

20. புறம் 102 பக். 245 
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துனணநூற் பட்டியல் :  

1. பழந்தமிழர் வாழ்வும் வளர்ச்சியும்  

சாமி சிதம்பரைார் 

நாம் தமிழர் பதிப்பகம்  

மசன்னை 60005 

2. சங்ககால வாழ்வியல்  

டாக்டர் ந. சுப்ரமணியன் எம்.ஏ., பி மேச்.டி  

நியூ மசஞ்சுாி புக் ேவுஸ் (பி) லிட் 

41 - பி சிட்ஹகா இண்டஸ்ட்ாியல் எஸ்ஹடட்  

அம்பத்தூர், மசன்னை 600098 

3. தமிழர் நாகாிகமும் பண்பாடும்  

முனைவர் அ.தக்ஷிணாமூர்த்தி 

ஐந்தினண பதிப்பகம்  

AB 1108 மதன்றல் காலைி,  மூன்றாவது மதரு, 

ஹமற்கு அண்ணா நகர், மசன்னை 600040 

4. சங்க சுரங்கம்( இரண்டாம் பத்து)- அணிநனட எருனம  

ஆர் பாலகிருஷ்ணன் 

பாரதி புத்தகம் ஆலயம்  

ஹராஜா முத்னதயா ஆராய்ச்சி நூலகமும்  

களம் இலக்கிய அனமப்பு,  திருச்சி 

5. புறநானூறு 

முனைவர் கு.ஹவ.பாலசுப்பிரமணியன்  

நியூ மசஞ்சுாி புக் ேவுஸ் (பி)லிட், 41 - பி, சிட்ஹகா இண்டஸ்ட்ாியல் எஸ்ஹடட்  

அம்பத்தூர், மசன்னை-  600098 

ஆய்வுக்கட்டுனர 

1. சங்க இலக்கியத்தில் இயற்பியல் துனறசார் கருத்தாக்கங்கள் - Dr.T. கீதாஞ்சலி 

2. புறநானூற்றில் அறிவியல் கூறுகள் - தி.பச்னசயம்மாள் 

 


